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Za jugoslovanska 
misel. 

Dolgo vrsto let smo bili Jugoslovani 
samo narod, skupina ljudi, ki jih združuje 
nesmrtna vez jezika in vez skupnih kul-
turnih in zgodovinskih tradicij. Želja po 
svobodi in nujnost, da rešimo slovenskemu 
plemenu vsaj golo eksistenco, sta nas 
gnali šc dalje. Postali smo nacija, postali 
smo nosilci državne misli, za vse čase smo 
zvezali usodo slovenskega plemena z uso-
do Srbov in Hrvatov. 

Popolnoma napačno bi bilo misliti, 
da je Jugoslavija plod onih zadnjih mese-
cev pred polomom. Kriva bi bila trditev, 
da je šele par sto strojnih pušk preustro-
jilo mišljenje trinajstih miljonov Jugoslo-
vanov in jim vlilo ono odporno in napa-
dalno voljo, ki je slednjič dosegla svoj 
cilj — narodno državo. Jugoslavijo so 
posredno gradili tisoči slovenskih, hrvat-
skih m srbskih kulturnih in političnih de-
lavcev skozi desetletja. Gradili so jo vsi, 
ki so pravilno pojmovali in udejstvovali 
nacionalizem. Pravi nacionalizem jc d e -
l o za človeško družbo v onem odseku 
nenieljske oble, kjer bivajo Jugoslovani. 
Vsi, ki so v najhujših časih jačili nravno 
silo naroda, množili narodno kuJturo in 
delali za gospodarsko osamosvojitev ši-
rokih ljudskih množic, — vsi ti so pola-
gali skozi dolga leta temelje našemu edin-
stvu. Šele v zadnjih desetletjih se jc pri 
nas nacionalizem otrescl frazerstva in na-
pitme, mlado gibanje krščanskega ljud-
stva mu je dalo globji in realnejši pomen. 
Ponosni smo, da je ogromno težo narod-
nega dela nosilo ravno to gibanje. Da 
dvigne nravne sile, da razširi ljudsko pro-
sveto, je krščanski narodni pokret delal 
v organizacijah, krepil s tem naše pleme 
in pripravljal tla. za veliko zajcdnico vseh 
Jugoslovanov. Ker so ti kulturni pijonirji 
tzprevideli, da more biti samo oni narod, 
ki sestoji iz gospoda r sko neodvisnih ljudi 
politično samostojen, so preplctli vso Slo-
venijo z zadružnimi organizacijami. NFa 
stotine teb tihih, realnih nacionalistov se 
je zakopalo v slovensko kulturno puščavo 
in brezglasno zginilo v njej. Stotine ide-
alistov, ki so stali v vseh urah kmečkemu 
rn delavskemu ljudstvu cb strani, so se 
pogrezndle v močvaro, zato da bodo njih 
trupla temelj za zgradbo, v kateri bn 
bival svoboden rod. Danes je Slovenija, 
najbolj kulturen del Jugoslavije. Tiho ne-
pretrgano prosvetno delo krčanskih orga-
nizacij je ustvarilo moderno Slovenijo in 
je dalo ljudstvu predpogoje, da so postali 
Jugoslovani, 

Imamo pa še drugo vrsto nacionali-
stov. V slavnostni togi velikih duhovnov 

i -z 

jugoslovanstva govore o svobodi in na-
predku, vcepljajo neprestano ljudstvu so-
vraštvo proti pripadnikom tujega naroda 
m žive od fraz, Iz kavarniškega obzorja 
bi radi »vodili« množice ljudstva, ki si s 
trdim delom služijo kruh. Narodna misel 
jim je krinka, pod katero se skriva po-
hlep po moči, po vladanju. Slovenska po-
litična zgodovina pozna že dolgo ta po-
jem narodnjaštva, ki se je šc vedno iz-
črpal v bobnečih geslih in ni ganil niti z 
mezincem, da bi nasitil kulture in kruha 
lačne množice. Liberalno malomeščanstvo 
iit del inteligence sta bila nosilca tega le-
nobnega, v svoji domišljavosti ogabnega 
narodnjaštva, ki ni ustvarilo v slovenskem 
in jugoslovanskem svetu nobene vred-
note, ki bi bila trajne vrednosti. 

Slovenski liberalizem, ta lakaj frazer-
stva in zastopnik našega kapitalizma, še 
živi. Izpremenil je lice in obleko, a pod 
jugoslovansko trobojnico bije še vedno 
staro srce socialncga. reakcionarja, ki mu 
je duševna in gospodarska beda širokih 
ljudskih plasti deveta briga. Ohranil je tu-
di svoj stari idejni program, a prilagodil 
ga je sodobnim razmeram. Kakor je prej 
živel od slovenskega ginljivega narodnja-
štva, tako se je sedaj oklenil jugoslovan-
ske fraze, nc da bi realno delal za jugo-
slovanski narod, t. j. za miljonc ljudi, ki 
žive v naših zemljah. Ohranil jc tudi staro 
romantično metodo: Domišljava in po 
svojem duševnem ustroju vse prej kot 
slb venska in jugoslovanska skupina inte-
ligence domneva, da se pravi delati poli-
tiko isto, kot izpeljati z diktatorskega 
stola gotove načrte, neglede na voljo in 
potrebe ljudstva, ki ga sploh nc poznajo. 

Dolžnost krščanskega ljudstva in kr-
ščanske inteligence pa jc, v nasprotju s 
tem premaganim pojmovanjem frazerstva, 
nadaljevati pot, ki so jo hodili tihi tisoči, 
ki so zgradili našo kulturo in našo politič-
no samostojnost. Ta pot vodi proti lepe-
mu cilju: Nravno dvigniti, kulturno ojačiti 
in gospodarsko osamosvojiti railjone jugo-
slovanskih ljudi. Brez fraz, samo z dclo.n. 
Tn to je edino prava pot, da pridemo do 
popolnega ujedinjenja Jugoslovanov, — 
obenem pa jc to pof, ki voc'i krščansko 
misel do zmage. 

Neznani nekdo je zapel pred krat-
k im v »Slov. Narodu« slavospev na 
bivšega predsednika deželne vlade, češ 
da, .je mož z mnogimi vrlinami. Mi ne 
poznamo globl je vseh vrlin dr. Žerja-
vovih — znani neznanec jih brez dvoma 
bolje pozna — eno vrline njegove pa, 
tudi mi ne moremo prezreti. Dolgo časa 

smo jo opazovali in smo prišli res do 
prepričanja, da je te vrste vrl ina v za-
sebnem živl jenju v razmerju zasebnika 
do zasebnika hvale vredna ; kaže bla-
gohotno in darežl j ivo srce, ki hoče 
onim, ki so j im po rojstvu ali pri jatel j -
stvu blizu, pomagati in j ih obdarovati 
s časnimi dobrinami. Ta vrlina nosi pa 
na sebi pečat korupci je , grdobije in 
javne nemorale, kadar jo poskuša k d o 
prenesti iz zasebnega živl jenja na pol je 
javne uprave in na premoženje, ki ni 
zasebna last, ampak jc državna, ali pod 
nadzorstvom države. In tukaj smo pri 
poglavju o državnih sekvestrih. 

Dr. Žerjav je imel v rokah resort o 
nacijonalizaciji premoženja, sekvestre 
in slične stvari, dokler se ni ustanovilo 
posebno poverjeništvo za obrt in trgo-
vino. Temu poverjeništvu so bila pri -
se l jena nekatera dela, ki j ih je prej 
upravljal dr. Žerjav. Med temi so tudi 
sekvestri. Ni nam na tem, da bi danes 
na splošno o tem poglavju razpravljali , 
je preobširno in prezapelj ivo. Nam je 
le na tem, da pokažemo javnosti, v 
kakšnem razmerju je dr. Žerjavova 
žlahta s temi sinekurami, ki j ih imenu-
jemo v domačem, splošno razumlj ivem 
jeziku sekvestre. Morda bo ta stvar v 
novi luči pokazala vrlino dr. Žerjavove, 
ki so, kakor rečeno, v zasebnem življe-
nju hvalevredne, ki pa vsakega v jav-
nem življenju stoječega politika za 
vselej kompromitirajo , če vzbude le 
sum, da jih je hotel udejstvovati v javni 
upravi. 

Izbira med kandidati za. sekvesti-
rana posestva, podjetja, hiše in tovarne 
j c bila brez dvoma gotovo težka. Naval 
na, ta, korita jc bil, čc sodimo po razpo-
loženju sodobne vojne družbe, velik in 
nasilen. Kandidate niso presojali po 
sposobnosti in s Ličnih kvalitetah, :nero-
dajne so bile pač druge lastnost.j. Me-
nimo, do je bil gotovo ravno slučaj, da 
jc oko gospodov, ki so razpolagali s 
temi koriti, padlo tudi na gg. Lavren-
čiča, očeta in sina. To je gotovo : tukaj 
ni bil merodajen noben drug razlog. To 
je seveda gotovo, da je g. Alojzi j La-
vrenčič tast dr. Žerjava, g. dr. Josip 
Lavrenčič pa njegov svak. V koliko so 
bile pri oddaj i sekvestrov za ta dva go-
spoda merodajhe omenjeno vrline g. dr. 
Žerjava, je težko presoditi. Dejstvo pa 
je, da je od n j i ju tast, drugi pa svak 
dr. Žerjava. Tast, je sekvester čez pet 
sekvestriranih podjeti j , svak pa. samo 

- to so .spodobi —, samo čez štiri. 
G. Alo jz i j Lavrenčič ima sledeče se-

kvestre: št. 2992, Grein Franc, kamno-
sek, Hudi kot ; št. 2993, Franc Ivan, 

kamnosek, Hudi k o t ; št. 3182, Katz et 
Komp., lesna tvrilka, P o d k o r e n ; št. 3802, 
Julij Franz in Hugo Franz, posestvo V 
Hudem kotu; nadzorstvo nad parno 
žago v Mislinjah 

Svak dr. Josip Lavrenčič ima sle-
deče sekvestre: št. 2989, Brvidcr Rei-
nighaus; št. 2998, Brste Grazer A. Brau-
erei Punt igam; št. J297, Zanki et. Sohne. 
št. 3449, Henrik in Mar. Wettach. 

Liberalno časopisje si je nadelo 
hvalevredno nalogo, da stika povsod 
za korupci jo , posebno tam, kjer jc ni 
najti. Kako da ne vidi kričeče korup-1 

cije, ki se razodeva v zgoraj navedenih 
primerih. Moža, ki sta z bivšim pred-
sednikom deželne v lade v najožj ih rod-
binskih stikih, upravl ja la celo kopica 
sekvestrov. Tega seveda ne delata iz 
gole gorečnosti in požrtvovalnosti do 
države in našega narodnega gospodar-
stva. Imenovani sekvestri nosijo me-
sečno lepe novce, ki sc stekajo brez po-
sebnega truda in dela v žepe srečnih 
sorodnikov dr. Žer javov jli. Samo se-
kvester nad lesno tvrdko Katz e.t. Komp. 
donaša mesečno sekvestru Alojzi ju 
Lavrenčiču okoli 30U0 K dohodkov . In 
ta gospod upravl ja kar pet sekvestrira-
nih podjeti j . Ali l iberalnemu časopisju 
ne bi kazalo, da tukaj pometa in pokaže 
javnosti korupci jo , ki .ju uganjajo nje-
govi lastni pristaši? Ali nc bi imelo 
hvaležno nalogo, da preišče kar naj« 
vestneje razmere med sekvestri Lavren^ 
čičev in dr. Žer javom? 

Pokazali smo na. drastičnem zgle-
du na nered in gnilobo, ki so j o v naše 
narodno gospodarstvo vpeljali s sekve-
stri. Bogataši, ki štejejo svoje premože-
nje na mili jone, bogate s sekvestri, ki 
jih j im vsled raznih zvez z od ločujoč imi 
faktorji , blagohotno naklanjajo . Za pa-
metne ljudi so tc zveze jasne. Javnost 
si jo pa tudi napravila sodbo o sekve-
strih in nj ih mecenih. Dobro hi bilo, da 
bi se na današnjem shodu demokratov 
v »Unionu<' govori lo tudi o žlahti in 
sekvestrih. Vsekako jc to zelo zanimivo 
poglavje. 

V Parizu, 20, hbr. 1920. 
V prvem članku smo na kratko poro-

čali, kaj je sklenila prva sckcija, katera 
je. imela nalogo pripraviti stalne institucije 
za ureditev delavskih vprašanj. 

Kakšne principe, je izdelala druga sek-
cija? Mi jih bomo uvrstili v pet glavnih 
točk. 

L I S T E K . 
»Gospa nemška kura." 

Švedska vaška povest-
(Švedski spisal Avgust Bondeson, preve-

del France Hrast.) 
(Konec.) 

»HihihiU se je začulo iz S6renovih 
hlevnih vrat. In Stina je stopila vun in se 
smejala, da ji je poskakoval želodec. Sven 
je molil glavo iz vežnih vrat in sc tudi 
smejal 

To je Berto silno razjarilo. Tudi Ka-
le ni bil pri najboljši volji. Berta je pla-
nil... na dvorišče in naravnost na petelina, 
Kale pa za njo. 

»Pograbi zlodeja za vrat in ga vrzi 
proč! Umori mi mojega petelina!« je vik-
nila Berta Kaleju. 

»Izpusti!« je zakričala Stina in pri-
skočila z vzdignjenimi gnojnimi vilami. 
Sven je pridrvel iz veže. 

Pa predno sta prišla tja, jc pograbil 
Kale »Španca« za vrat — kakor sc zagra-
bi huda gos — in ga parkrat pošteno 
zavil. 

»Kaj mu hočeš zaviti vrat?< jc kri-
čala Stina. 

»Zakaj pa ne?« je menil Kale in zavil 
Se parkrat. »Kai pa hočeta s tem zlom-
kom?« 

Kale se je bil razgrel. 
*Kai hoče ta gospa nemška kura s 

svojim :>nemcera?« je kričala Stina. Iz-
pusti ga, pravim!« 

»Ta je tu rojen, zato ostane tu, do-
kler bo živel, gospa Španka!« je hreščala 
Berta in stiskala pesti. 

»Izpusti petelina, pravim!« jc kričala 
Stina in ga hotela Kaleju izpuliti iz rok. 

»Na, tn ga imaš!« je kriknl Kale in 
zavihtel z roko, da je zle tel spanec daleč 
tjc. do hleva. 

»Če si li ubil mojega, naj tudi tvojega 
vzame vrag!--, je viknila Stina, dvignila 
vile in udarila po nemcu«, da sc je še 
parkrat opotekcl in potem obležal. 

»Moj petelin.', te zakričala Berta in 
skoro bi bila pri vsej jezi omedlela. 

»Spanec« jc dobil tudi dovolj, Zlom-
ljen mu jc bi! vrat. Vrtil se jc kakor kolo 
in glava mu je visela in nihala. Stina jc 
planila k njemu in lopnila po njem. 

Nc boš več trpel! — Moj lepi, ve-
liki netelin! Celih petnajst tolarjev!- ic 
javkala. 

Tudi Ivanka in Janez sta bila prišla 
vun. Ivanka je vrgla v naglici spodnje 
krilo nase in Janez ni imel časa natakniti 
drugega kot lesene čevlje. Ivanka jc jo-
T - _ l _ 1 „ T _ „ _ ' 1. ' 1 t . . . t • J - i 

ko.-'a. JU Jane/. ju ooMui m uiguiai, viuec 
v kaki jazi so bili starši. Mislil si je, koliko 
jeze in sovraštva bo še nastalo iz tega. 

»Tega ti ni bilo treba storiti,« je dc-

jp.l Sven Kaleju in pokazal na rumenega 
Španca, ki jc ležal ubit. 

»Zdi sc mi, da ga tudi tebi ni bilo 
treba kupovati! — »Nemec« bi zadostoval 
lahko za ves dvor,« jc odvrnil Kale. 

S temi besedami je odšel Kale v hi-
šo. Sven ni rekel besedice, ampak tudi 
odšel v izbo. Bila sta pač moža. 

Ženski sta. pa začeli zabavljati, kar 
sta Ic mogli in si kazali pesti pod nos. 
Spoprijeli se pa nista t.opot — imeli sta 
še od prejšnjega dne dovoli. 

Janez se jc hotel zavzeti za pečenki. 
Toda Berta. jc kriknila: .Vrzi mojega 

na gnoj! Pri nas nc jemo ubitih petelinov!« 
»Tudi pri nas ne, gospa nemška ku-

ra!' je dejala Stina. 
»Oho, gospa Španka! Videla boš, 

dn — « 
»Mati, pojdite noter!, ic prosila Ivan-

ka lepo in prijela Berto za roko. 
Nato sta odšli tudi ženski vsaka v 

svojo hišo. Toda dokler sta videli se koš-
ček druga druge, sta sc zmerjali. 

In v obrh hišah je bil ropot ve; ljubi 
dan. Vsi so bili razjarjeni, možje in 
ženske. 

Pri Kalejevih so imeli vsaj kaj jesti, 
kajti Ivanka sc jc pobrigala zato. Berta 
jc bila preveč i/, sebe, da hi mogla misliti 
nd kaj takega. Vedno i<- ic- tulila za svo-
ji n nemškim petelinom in zmerjala Stino. 
Pii Sven Serenovih je bilo po. z jedjo 
slabo, Stina ie bila tako razkačena, da ic 

morala leči, z mokro brisačo okrog glave. 
Ne radi petnajstih tolarjev — ampak za-
lo, ker ni doživela veselja, ki si ga je 
bila pričakovala od ^Španca«. Bog, če bi 
ga ta nesramni Kale ne bil zadavil, česa 
bi vsega ne naredil temu bahavemu nem-
škemu petelinu! — Nazadnje je moral Ja-
nez podnetiti ogenj in kuhati kavo. Sven 
si jc pa nalil v kavo žganja, da sc po-
krepča. — Šele proti, večeru se je Stini 
toliko zboljšalo, da je mogla vstati, da. 
pripravi možema večerjo. Peč jc bila pol-
na pepela. Poinetla je žerjavico in pepel 
v .škaf in ga. zanesla v kuhinjo, predno 
jc podnetila ogenj pod loncem. 

Ampak slabo jc bijo, da jc bila Stina 
jezna, ko jc jemala pepel iz peči. Po tem 
hrupnem dnevu je prišla strašna noč. Ni 
bil o še dolgo, odkar so legli ljudje po 
hansperških hišah spat, ko jc zbudilo Sve-
na neko pokanje in prasketanje. V hiši sc 
jc vnel ogenj. V pepelu jc bila žerjavica, 
ki je. vnela škaf in potem celo sobo. So-
ba je. bila polna dima in ogenj se jc širil 
in /.r. lizal stropne tramove ob kuhinjski 
steni. Ljudje so planili s krikom pokoncu, 
začeli vleči skupaj in nositi vun, kar se jc 
šc dalo rešiti. 

»Zbuditi moramo Kalejcvc,« je krik-
nil Sven, ko jc stopil na prosto. 

Grozen krik sc je cul pn KalejOvih, 
ko so zaslišali na vratih ropot in krik: 
•>Ogenj v hiši!« In skočili so iz nosteli in 
začeli nositi svoje imette vun. 



1. Upeljava 8-urnega delavnika in 48-
uruega delovnega tedna. 

2. Se mora natančno preštudirati 
vprašanje, kako se naj onemogoči brezde-
lje (chomfige) in kako se naj odstranijo po-
sledice brezdelja. 

3. Vprašanje delavk. Mir za delavke-
matere pred porodom in po porodu. Žen-
sko delo v nezdravih obratih. 

4. Uporaba otrok pri industr. in obr-
nem delu, V kateri starosti se naj pripu-
stijo k delu. Poaočno delo. Delo pri zdrav-
ju škodljivih obratih. 

5. Razširiti se morajo sklepi medna-
rodne konference v Bernu L 1906 glede 
ponočnega dela žensk v industriji. Prepo-
vedati se mora žensko delo v podjetjih, ki 
vporabljajo žveplo in fosfor. 

To je delovni program za komisijo, te-
mu sp priložili še 9 principov (clauses), ki 
so važni, zato jih tukaj objavim: 

1. Človeško delo se naj nikakor ne 
primerja blagu (marchandisc), 

2. Garancija pravice združevanja za 
delavca in industrijca. 

3. 14 leto je najnižja doba starosti, v 
kateri se sme jemati v delo mladino, in 
sicer v industrijska podjetja in v t r g o -
v i n o . 

4. Pravica do plačila, ki delavcu omo-
goči njemu primerno življenje iz stališča 
kulturne višine časa in dežele (Doroit a 
ime salaire lui assurant un niveau de vie 
convenable en rapport avec la civilisation 
de son temps et de son pays). Ta defini-
cija je važna, zato sem pridjal izvirno be-
sedilo. 

5. Plačilo mora biti enako za enako 
delo brez ozira na spol delavca, 

6. Zahteva se nedeljski počitek. 
7. 8-urni delavnik, 48-urni teden, z 

pridržkom, da imajo dežele z posebnim 
podnebjem in z drugimi posebnimi razme-
rami, ki odločajo pri razvoju industrije, 
pravico, izjeme po svojih potrebah dovo-
liti. Za te dežele bo C, I, T. izdelala po-
sebne določbe (bases). 

8. Enako delo, enaki delovni pogoji 
morajo veljati za delavca-domačina in de-
Javca-tujca. 

9. Vsaka država naj organizira nadzo-
rovalne komisije, ki bodo natančno izpelja-
vo vseh od C. I. T. izdanih določb nadzi-
rale. 

To bi bile v glavnem temeljne točke 
delovnega programa; v glavnem obsegajo 
vse delavske zahteve po izboljšanju, vse-
bujejo torej delavski program, ki ga posta-
vi svet, ki ga hoče izpeljati svet, ako mor-
da kriticizem strank izpeljave ne bo oviral, 

Adoptirane še niso politične zahteve 
delavstva in tudi ne socijalna zakonodaja 
za zavarovanja. Tudi ni omenjeno stano-
vanjsko vprašanje niti natančni pogoji de-
lavske pogodbe, niti postave, ki naj varu-
jejo delavčevo življenje in zdravje v obra-
tu, Ampak mi vidimo, da je ta program 
velik io obširen, mi vidimo voljo, delavcu 
pomagati. Statut in principi so bili predlo-
ženi one 12. aprila 1919 mirovni konferen-
ci, ki jih je odobrila. 

Danes, ko to pišemo, je prva točka, 
8-urni delavnik in 48-urni delavni teden v 
principu rešena, manjka samo še pivi ve-
liki politični forum, ki bi izpeljavo tega 
sklepa pri vseh državah izsilil. — Danes ne 
bomo govorili o umestnosti tega sklepa, 
ne bomo govorili o možnosti mednarodne 
ureditve dela, naj zadostuje, če omenimo 
samo prve velike težave, ki so se prika-
zale že v sejah pripravljalnega odbora, in 
ki resno pričajo, da si je Liga narodov na-
ložila velikansko težavno breme, ko je 
sklenila mednarodno urediti delavsko za-
konodajo. 

Težkoče, ki so se pojavile se tičejo 
sledečih vprašanj: 

A. Ali je demokratično načelo, da si 
država pridrži sama dva mandata in da po 
enega delavcu in podjetniku? 

B. Kako so naj zastopane federativne 

države in kolonije? Se jih naj smatra za 
enotne, ali naj vsak del federacije in vsaka 
kolonija pošlje svojo popolno delegacijo? 

C. Kako se naj izvrši sankcija, ako sc 
ta ali ona država brani izvesti sprejetih 
predlogov? 

D. Ali ni prizadeta z mednarodno or-
ganizacijo dela konštitucija posaipezoih 
držav, ker je ravno delavska zakonodaja 
popolnoma notranja zadeva vsake posa-
mezne države? 

Glede teh točk sp se vršile dolge de-
bate med anglo-franeosko in med bolj de-
mokratično amerikamsko delegacijo. 

V 3. členu sta določena za vsako dr-
žavo dva vladna mandata. Proti teipu so 
Amerikanci protestirali, »ker je to nede-
mokratično in se s tem da nezaupnica de-
lavskemu stanu, ki je pri tej zakonodaji 
najbolj zainteresiran*. V najslabšem sluča-
ju bo kaka država poslala lahko 3 kapita-
listične delegate in enega delavskega. Ta 
neenaka razdelitev bo zaupanje delavstva 
v pravično delo komisije zrušila. 

Kakor je to načejo demokratično in 
upravičeno, vendar moramo djiti tukaj 
prav angleškemu naziranju, ki pravi, da 
rabi držva dva zastopnika, zato, ker ona 
podpiše in sprejme ali odkloni, ker si mo-
ra ravno država pustiti dopasti kršenje 
svoje konštitucije. Da bodo države mogle 
svoje konštitucijonelne pravice čuvati, zato 
naj so tam zastopane po 2 mandatarjih. 

Zato je bil angleški predlog sprejet 
proti 2 amerikanskim, 1 francoskim in 1 
kubanskim glasom. Kritizirati pa moramo 
pri tej priliki, da se jc pozabilo, da imamo 
tudi delavstvo na deželi pri poljedeljstvu. 
Poselsko vprašanje je pereče in čudno je, 
da se pri določitvi mandatov nt jemalo 
ozira na poljedeljsko delavstvo. Da se ta 
napaka popravi, se bo morala država i 
enim izmed 2 svojih poslancev zavzeti tudi 
za poljedeljstvo. 

Hujše so bile debate o Členu 19., ki 
govori o sankciji, tako, da bistveno do da-
nes niso mogli priti do nobenega točnega 
sklepa. Sankcijo bi vršila Liga narodov, to-
da vprašanje je, kako naj jo vrši, da ne bo 
preveč prizadeta suvereniteta posameznih 
držav. Kako se naj prisili dve najmočnejši 
velesili, da sprejmeta zakon, proti katere-
mu sta glasovali? Kje naj vzame Liga na-
rodov moralne in fizične moči, da bo mo-
gla izpeljavo delavskih reform doseči tudi 
pri velesilah in akoravno proti njih volji? 

Kako delikatno je to vprašanje je raz-
vidno iz zelo široko projektiranih sklepov. 
Ako konferenca sklene z dvetretjinsko ve-
čino kakšno reformo, potem se naj določi 
šele, ali naj bo ta sklep 

a) ali samo priporočilo (recommanda-
tinn), ki se pošlje posameznim državam v 
pretres; 

b) ali naj bo to projekt, ki ga m o r a 
vsaka država sprejeti in ratificirati, 

Ako bi bilo samo priporočilo, potem 
se Liga narodov izogne sankciji, izsilitvi, 
Ako pa bi konferenca zahtevala obliko 
projekta, potem stoji Liga narodov pred 
težavo, postavo izvesti in čuvati konštitu-
cijo in suvereniteto držav. 

Kaka naj bo sankcija? Predlagalo se 
je: 1. Dotična država se obtoži pri C. I. T. 
C. I. T. pošlje adreso na dotično državo, v 
kateri ji sporoča svoje sklepe. 

2. C. I. T. prosi dotično državo naj iz-
razi svoje mnenje. 

3. C. I, T. sestavi enketo o protipred-
logih države. 

4. C. I. T. apelira na najvišji sodni 
dvor Lige narodov, da ta odloči in inter-
venira. 

Ako se država kljub temu ne ukloni v 
predpisanem roku in ne vpošlje svoje rati-
fikacije na Bureau intern. de Travail, po-
tem ima vsaka druga država pravico, do-
tično kaznovati z gospodarskimi odredba-
mi ( . . . pourr a appliques au dit Etat les 
sanetions d' ordre žconomique), katere je 
dovolil najvišji sodni dvor Lige narodov. 

In to je vse! In če še kljub temu ni 
odločitve? Tukaj ostane vprašanje odprto. 

Pridejo še druge težkoče! Kako je v 
federativnih državah, kje ima vsaka ?vez-
na država lastno zakonodajo? Kako ?e 
naj postopa, ako pritrdi samo nekaj zvez-
nih držav, druge ne, ne da bi se dotaknila 
in kršila njih konštitucija in pravice drž. 
zborov. 

Pripravljalni odbor se je zavedal veli-
kih težkoč, zato je izdal o tem tudi cisto 
nejasno besedilo: Vsak* država, ki ne mo-
re izpeljati v državnem zboru dotifinega 
mednarodnega predloga, ta se naj »potru-
di« to izpeljati, č e pa to absolutno ni mo-
goče, potem so tudi vse druge države ob-
veznosti odvezane. 

In tukaj smo pri mrtvi točki. In ravno 
to bodo največje zapreke, ko bo šlo za 
končapveljavutj ureditev in za omogočitev 
uspešnega praktičnega delovanja tega sve-
tovnega tribunala. 

S tem bi bila podana kratka zgodo\I-
na C. I. T, do njene aprobacije in kratek 
pregled njenega štatuta. 
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LDU Gorica, 27. februarja. Mestni šol-
ski svet v Gorici je obvestil z dopisom od 
13. februarja t. 1. odvetnika dr. Karla Pod-
gornika kakor zastopnika staršev, ki so z 
vlogami in po odposlanstvih na merodajnih 
mestih zahtevali zopetno otvoritev sloven-
skih šol v Gorici, da je generalni civilni 
komisarijat z dopisom 9. t,, m. priobčil na-
slednje: Predsednik ministrskega sveta je 
z brzojavko od dne 4. t m. št."2686 pritr-
dil, da se začasno za tekoče šolsko leto 
poskrbi za pouk otrok slovanske narodno-
sti v Gorici z ustanovitvijo slovenskih 
vzporednih razredov pri italijanski ljudski 
šoli — Mestni šolski svet ukrene, kar je 
treba, da se izvrše naredbe predsednika 
ministrskega sveta. Dopis mestnega šol-
skega sveta je bil dostavljen dr. Podgor-
niku 19. t. m. — Slovenski starši pričaku-
jejo, da bodo začasne slovenske vzpored-
nice otvorjene nemudoma in v zadostnem 
številu ter da bodo s prihodnjim šolskim 
letom izpremenjene v samostojno sloven-
sko ljudsko šolo v Gorici, Merodajne obla-
sti naj bi pri tem ne pozabile, da so Slo-
venci imeti v Gorici še mnogo drugih Sol 
in zavodov, katerih zopetna otvoritev je 
za kulturne potrebe goriških Slovencev 
ravnotako neobhodno potrebna, kakor 
otvoritev ljudske šole, 

Brlaua SHS. 
Narodno predstavništvo'. 

LDU Beligrad, 28. febr. Nova vlada 
je sklicala sejo začasnega narodnega 
predstavništva za sredo 8. marca t. 1. 
IvonCno se je dognalo, da je v začasnem 
narodnem predstavništvu vseh skupaj 
290 poslancev, tako da bo vlada potre-
bovala za kvorum 146 poslancev. V za-
časnem narodnem predstavništvu bi 
moralo biti pravzaprav 296 poslancev; 
vendar pa sta odpadla dva mandata 
Radičeve stranke, trije demokratski iz 
Vojvodine in en mandat je sporen, do-
č im je verifikacijski odsek uničil g. Cir-
koviča in za ta mandat še niso izvedene 
nove volitve, tako da je danes vsega 
skupaj 290 poslancev.' Po tem je novi 
vladi treba, da ima 146 poslancev v za-
časnem narodnem predstavništvu. Od 
predvčerajšnjem se opaža, da prihajajo 
narodni poslanci vladnih skupin ter je 
življenje v kuloarjih narodnega pred-
stavništva postalo živahnejše. 

LDU Beligrad, 28. februarja. »Tribu-
na« javlja: Narodni poslanec dr. Smodlaka 
ja prišel v Beligrad. Kakor se dpznava, želi 
g. Smodlaka, da bi narodno predstavništvo 
nadaljevalo svoje delo ter da se zagotovi 
parlamentarna vladavina v naši državi. Da-

Plamen je švigal pri slamnati strehi 
visoko v zrak. Bil je južni veter, tako da 
je plamen objel takoj tudi hlevno streho. 
Najprej je morala živina vun. Sosedi so 
pritekli reševat. Toda ogenj se je v sta-
rih suhih lesenih kočah tako hitro raz-
širil, da je zgorelo mnogo tega, kar je 
bilo notri. 

Zunaj na polju so stali sedaj ljudje 
brez strehe. Omare in lonci so stali in 
posteljna oprava — vse križem je bilo 

?ometano. — Streha je zgrmela skup. 
lamen je plapolal med gorečimi stenami, 

kakor iz lonca smole. — Stina je zajokala. 
»Moj Bog! Žerjavica je bila v pepelu, 

ki sem ga včeraj nesla vun. V kuhinji se 
je vnelo, o Bog!« 

šla je k Berti in Kaleju, ki sta bila 
blizu zraven in spravljala svoje rešene 
stvari skup. 

»Ljubi moji, nikar se ne hudujte na-
me! Jaz ne morem zato!« je javkala. 

»Nihče ne more zalo, če je nesreča 
človeku namenjena,« je dejal Kale po-
božno. 

»Ne smeš biti huda name radi ko-
koši Berta. — Berta!. je dejala in po-
molila roko. 

»Radi kokoši! Sedaj nimamo več ko-
koši, zato tudi ni treba o tem več govo-

riti,« je odvrnila Berta trpko. 
Pogorelo je bilo toliko drugega, ki 

bi bilo bolj potrebno in važno rešiti nego 
kokoši. Sedaj ni ostalo drugega kakor kup 
pepela — tako od »nemk« pod Bertino 
posteljo kakor starih »švedk« v Stininem 
hlevu. 

»Ljuba moja, nikar ne bodi jezna na-
me!« je prosila zopet Stina. 

»Ne. Gospod nas je kaznoval dovolj 
za najin prepir,« je dejala Berta. »Sedaj 
smo drug drugemu bolj potrebni kot kdaj 
preje. — Nikdar več se ne bova prepirali. 
Če se ljudje prepirajo, ne pomeni to nič 
dobrega.« 

Ženski sta si stisnili roke, pošteno in 
odkritosrčno. 

»Sedaj zidamo skupaj m imamo ko-
koši skupaj,* je dejala Stina. »Moj Bog, 
hiši sta bili pač stari in za. Janeza in Ivan-
ko bi jih tako morali prezidati. Sedaj naj 
sezidata samo eno hišo in mi dobimo svo-
jo kamro vsak na enem koncu hiše,« 

»Da, tako naj bo. Saj zidati na tem 
malem pogorišču dve hiši itak ne more-
mo,« je dejala Berta. 

In t"ko )e bilo. Kajti kar sta hoteli 
ženski, so hoteli tudi možje, in Ivanka se 
temu ni upirala, 

In predno ie minilo poleije, je stalo v 

Hanspergrdu lepo novo poslopje — hiša 
s sobami in kuhinjo in po eno kamro na 
obeh koncih hiše. In hlev je bil tak in 
tolikšen, kakor ga je bilo treba iskati da-
leč naokoli. 

In živino, močno in rejeno, je bilo 
lepo videti, kadar je šla čez dvorišče na 
pašo ali s paše. Kokoši pa ni bilo videti. 
Kajti Janez ja bil dejal; »Veste kaj?« je 
rekel starim, »kokoši ne morem več vi-
deti; to je gadia zalega. Če ste tako za-
dovoljni, kakor mislim jaz, na si naredi-
mo lep vrt in potem, če imamo vrt, ne 
moremo imeti kokoši.« 

Nato se je vršila svatba z veseljem 
in godbo. Janez in Ivanka sta se naselila 
v hiči, stari pa, Sveč S drenova in Kale 
Kristanova pa vsak v svoji kamri. In tako 
lepo v slogi žive, mnogo bolj kakor preje, 
pred to kurjo afero. In vedno jedo pri eni 
mizi, vse tri stranke, kajti bolje je ku-
hali v enem velikem loncu kakor v treh 
malih. Edino, racii cesar bi sc lahko malo 
sporekli, je, kdo bo imel malega Sven 
Karla, Janezovega in Ivankinega fantu, 
čez noč pri sebi. Sedaj so se pa zedinili, 
da ga bodo imeli vsak eno noč. vedno 
lepo no vrsti in v redu. 

nes je konferiral z vladnim predsednikom 
o politični situaciji. 

Pooblastila finančnemu ministri*. 
LDU Beligrad, 28. februarja. Podpi-

sam so ukazi, s katerimi se poleg odo-
bren^ vseh prejšnjih dvanajstfn finančni 
imnistef pooblašča, d« more odrejevati iz-

P»™J* ? « n 0 r a i n M dvan*istw» » meseca januar in februar. 
Dr. Trnmbič v Londona, 

. LDU Beligrad, 28, februarja. V sredo, 
j A25: t ' J n ' z v e č e r je prišel v London 
dT- Ant«; Trumbič, naš minister za zuna-
pje stvari in drugi delegat naše drgave 
na mirovni konferenci v Parizu. 

Demobifizacija prvega poziva. 
LDU Beligrad, 28. februarja. Vlada je 

vsela v pretres vprašanje o dem*btliz*ciji 
prvega poziva. Kakor javlja »Tribuna«, sc 
pnčakuje v teh dneh odlok o demobiliza-
ciji ostankov drugega poziva, ker je sedaj 
ze dovolj izvežbanih novih vojakov. 

Vpra|anje Caribroda. 
LDU Beligrad, 28. februarja. I* Pariza 

javljajo, da agitacija, ki jo vodijo bolgar-
ski politiki in njihovi prijatelji, nikakor 
ne uspeva. Bolgari poskušajo z vsemi si-
lami da bi obdržali Caribrod in okolico, 

LDU Beligrad, 28. februarja. Kakor 
javljajo od naših mej, pričakuje prebival-
stvo Caribroda vsak čas, da zasede naša 
vojska mesto in okolico. Scljaki, ki so 
pribežali na našo stran, sc pripravljajo na 
povratek. Kljub agitaciji in nasilju bolgar-
skih oblasti prebivalstvo komaj čaka, da 
se vrne pod okrilje naše države, 

Mirovni posvet. 
Objava Wilsonove note. 

LDU Pariz, 28, februarja, (Dun. £U) 
Kakor poročajo listi iz Londona, se je ob-
javilo besedilo korespondence med WiJso-
nom in vrhovnim svetom o jadranskem 
vprašanju. V noti od 24. februarja izjavlja 
Wilson, da se mu zdi predlog, po katerem 
naj bi se Reka z ozkim pasom zvezala z 
Italijo, neizvršljiv, ker bi taka rešitev po-
vzročala vedne spore. Glede Albanije stoji 
predsednik na stališču, da mora ameriška 
vlada ravno tako zavračati misel, prikraj-
šati Albanijo v korist Jugoslavije, kakor 
oškodovati Jugoslavijo v korist Italije, O 
pogodbi od 1. 1915 pravi Wilsn, da je to 
stvar, pri kateri morata Francija in An-
glija sami presojati obveznositi iz te po-
godbe. Kljub temu pa mora opozarjati vla-
de pa razpad avstrbogrske monarhije in na 
druge dogodke, ki so se pripetili po pod-
pisu londonske pogodbe in l« so njeno da-
lekosežnost izpremenili. V zadnji noti pro-
testira Wilson proti temu, da sta franco-
ska in angleška vlada izdajali odločitve v 
tekočih evropskih vprašanjih brez vedno-
sti Zedinjenih držav. — Lloyd Georgejev in 
Millerandov odgovor od 17. februarja po-
udarja, da sklenjena rešitev v jadranskem 
vprašanju tudi z jugoslovanskega stališča 
nikakor ne pomenja kapitulacije. Ministr-
ska predsednika izjavljata, da smatrata, da 
je stališče, kj so ga zavzele Zedinjene dr-
žave, težko razumljivo. Nadejata se, da 
bodo njuna izvajanja pripravila Wilsona, 
da bo svoje stališče izpremenil 

Mirovna konferenca se preseli v Rini, 
LDU Rim, 28. februarja. (Dun. KU 

Brezžično.) »Corriere della Sera« javlja, 
da bo mirovna konferenca od 25. marca 
dalje zborovala v Rimu, da obravnava 
vprašanja, ki pri londonski konferenci 
niso bila rešena. 

Musila. 
Prisilno delo. 

LDU Berlin, 28. februarja. (Dun. KU) 
»Deutsche Allgemeine Zeitung« javlja iz 
Kodanja: »National Tidende« doznava iz 
Helsingforsa, da boljševiški listi pozivljejo 
delavce, uvesti 12-urai delavnik. Povsod je 
že uvedeno prisilno delo, tako da delavci 
ne morejo služba menjavati. 
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Francija. 
Selezničarska stavka. 

LDU Pariz, 28. februarja. (Dun. KU) 
Agence Havas javlja: Zveza narodnih že-
lezničarjev je napovedala splošno stavko. 

LDU Pariz, 28. februarja. (DunKU) 
Agence Havas poroča: Narodna želez-
ničarska zveza objavlja v povelju, v 
katerem zapoveduje stavko, da je izvr-
šilni odbor izčrpal vsp. sredstva za mir-
no rešitev spora in da je pri poizkusih, 
da bi železniško društvo Pariz—Lyon— 
Sredozemsko morje, ministra za javne 
zgradbe in ministrskega predsednika 
pripravilo do tega, da se odpravijo Ka-
zenske odredbe do časa, dokler se spor 
ne razreši po razsodišču, zadelo na 
trdovratno nepopustljivost. Poudarja 
se, tln se bo gibanje vršilo v najlepšem 
miru in da se mora ukreniti vse po-
trebno, da se zavaruje varnost ter da 
se z ubranijo izzivanja in čin j snbotn?.e 

LDU Pariz, 28. februarja. (Dun. KU — 
Brezžično.) Včeraj so bili trije letniki stav-



kujočih železničarjev poklicani v vojaško 
službo. 

AngSija-
Enakopravnost žen. 

LDU London, 28. febr. (DunKU - r 
Brezžično.) Poslanska zbornica se je 
včeraj v drugem branju bavila z zakon-
skim načrtom, da se glede vplivne pra--
vice starost žensk (dosedaj 30 let) zenači 
s starotjo ipo&kih (21 let). Vzpostavila 
as« bo za oba spola politična enakoprav-. 
nost v vsakem oziru. 
i. * 

Politične novice. 
-j- Danes bodo govorili absolutisti 

aftupaj na javnem shodu gg. demokratje o 
državotvornosti in demokratizmu, o samo-» 
upravi v dr. Ilešič^vem smislu, o ljudski 
volji itd. Govoril bo tudi dr. Žerjav, tudi 
naš slovenski Tisza se bo cedil demokrati-* 
zma, To je pni Žerjav, ki je razpustil to-
države SHS. Koliko je vredna ta motiva-
ne delujejo v dobro in korist ljudstva in 
države SHS. Koliko je vredna ta motica-
cija smo videli pri občini Selce, katero ie 
Žerjav razdelil, ker je baje to ljudstvo za-
htevalo in svojo naredbo za 14 dni prekli-
cal, ker je to ljudstvo resnično zahtevalo. 
To ie oni isti Žerjav, ki je proti enoglasne-
mu protestu vseh strank iz občine Straži-
šče odtrgal del te občine in priklopil ob-
čini Kranj. To je oni žerjav, ki je pustil 
Marinčka zapreti in šele potem v zname-
nju demokratizma iskal razloge za njegovo 
aretacijo. To je oni Žerjav, ki je odstavil v 
imenu demokratizma občinskega tajnika in 
se S tem vmešal v občinsko samoupravo. 
G. Pribičevič, Vrednega bratca imate v 
SJovepiji, ki je tak demokrat kot Vi. Vas 
in njega je burja vzela in Vas ne bo več 
postavila, ker ste preveč »demokratje«, 
akoravno se bo danes iz Vaših ust cedil 
demokratski med, 

-j- Proti brezpravnosti v državi. »Slo-
venski Narod« poroča; Radiča, voditelja 
takozvane seljačke stranke na Hrvat-
skem, v resnici pa voditelja vseh sovraž-
nikov našega ujedinjenja, je včeraj Koro-
Šec-Protieeva vlada izpustila na svobodo. 
Radiča je dal Sveto?ar Pribičevič pred 
približno enim letom zatvoriti. Nadalje 
tfdi glasilo JDS, da je Radič imel zveze 
z Italijo in ji ponujal del slovenskega 
ozemlja* če mu pomaga razbiti Jugosla-
vijo in ustanoviti hrvatsko republiko. Za-
hteval je intervencijo Francozov in An-
gležev proti edinstveni državi SHS, — Ži-
vimo v pravni državi, kjer ima vsak dr-
žavljan zajamčeno pravico, da sc ga po 
izvršeni preiskavi postavi pred sodišče. 
Radiča je Pribičevič držal eno leto v ječi. 
Zakaj ga ni dal postaviti pred sodišče, 
zakaj ga ni dal obsoditi za zločin, ki spa-
da pod najostrejše paragrafe kazenskega 
zakona? Če je res zakrivil zločine, ki mu 
jih očitajo, bi mi pozdravili najtršo obsod-
bo in kazen. Dovolj časa je bilo, da bi 
Pribičevič mogel ugotoviti njegovo krivdo 
in njegova ustavna dolžnost je bila, da 
stori to. Toda vodja JDS je poteptal 
osnovne ustavne svoboščine, držal je Ra-
diča v preventivnem zaporu in s tem je 
rušil pravno avktoriteto države in pri-
pravljal pot najbolj strašni korupciji, — 
iconipciji justice. Vlada Radiča ni izpusti-
la zato, ker se strinja z njegovimi nazori. 
Pač pa zato, ker hoče dosledno izva;ati 
načelo, da nima nihče pravice kršiti za-
kona, — celo g. Pribičevič ne! 

-{- »Naprejeva« polemika. Glasilo 
žoltih marksistov, »Naprej«, si je L'~:al 
zelo lahek, četudi ne ravno pošten in ne 
duhovit način polemike. Ko smo mi opo-
zorili na razkol, ki grozi socialistični 
stranki, je zadonelo v odgovor: »Pravimi 
klerikalci lažejo; lažejo klerikalci, pra-
vim,« Mi ostanemo pri svoji trditvi. Ko 
smo prinašali dejstva iz delovanja soci-
alističnih ministrov, je zopet nervozno za-
donelo: »Črne bukve je pisal klerikalec, 
klerikalec je pisal črne bukve.« Če pa bo-
mo zopet prinesli kako resnično, a soci-
alistom slučajno neljubo dejstvo na dan, 
bomo mogli brati v »Napreju« lekcijo o 
surovosti, ki jo bo spisaj sam g. Kristan, 
Opozarjamo pa že danes, da nas bo jutri 
»Naprej« prav načelno in dostojno ozmer-
jal s Šusteršičem in nam grozil z vrvjo. 
Tudi posebne vrste dostojnost! 

-jr »Neodvisna« stranke. Ni samo v 
Sloveniji liberalizem uvidel, da so stari 
prapori Že razcefrani in ni samo pri nas 
razvešal novih »samostojnih« zastav, 
tudi drugod »demokratje« delajo isto. 
Milan Marjanovič je v maziljenih bese-
dah oznanjal evangelij dela in notranje 
obnove, klical je na kulturno delo in 
njegove besede so segle do srca — temu, 
ki jim je verjel. Sedaj pa v svoji »Do-
movini« zbija neokusno šale in pravi n. 
pr. da bo prometna kriza rešena, ker 
bo »pop« dr. Korošec vse vlaltc »požeg-
nal«. Ta duhovitost ne razodeva ravno 
apostola nove dobe. V Sarajevu so pa 
vsi napredni in svobodoljubni frazerj; 
osnuli »Hrvatsko Obnovo«. Izdajajo list, 
ki ima eno samo vrlino: zelo fin papir. 
Sc za tega pa skrbijo »demokratski« 

fondi. Toda sprememba na vladi je tudi 
te skrajne neodvisneže spravila iz rav-r 
notežja, z vso silo so padli po »reakciji«. 
Tako pada zavesa za zaveso. Mi smo ve-
soli, da vemo, s kom imamo opraviti. 

-(- Ne napenjajte preveč lokaj Ccn-
ralizcm je v Jugoslaviji v toliko potre-
ben, da se bo mogla država na zunaj bra» 
n;ti in znotraj red ohraniti. Tisti, ki 
ločejo vse centralizirati, pa državi škoT 
dujejo, ker delajo med narodom upravi 
čeno aevoljo in naoravljajo nered. Čemu 
je treba natezati šolstvo na eno kopito in 
tako ljudi dražiti? Troje verstev v državi 
ne bo rado zlezlo pod klobuk neverstva. 
Zato se oziraj šola na vere in ne bedi 
dekla nevere. Različna je tudi izobrazba 
troedinega naroda. Na Hrvatskem je en 
milijon odraslih anaHabetov. Potreba bi 
)i'o tam oOOO novih ljudskih šol. V Bosni 
je 85% analfabetov in v Makedoniji nič 
manj. Na Slovenskem jih nI niti 10%. Če 
bo država, kakor zahtevajo centralisti, 
povsod sama šole zidala, potem bomo mo-
rali Slovenci žrtvovali ogromne vsote za 
zgradbo novih šol na jugu. Na tem poliu 
bi bilo potrebno razmerje 1 : 4. Kar se 
tiče šol, imamo Slovenci dinarje, do'i na 
jugu pa krone. 

-f- Triumii naše cenrure. Veliko nem-
ško založništvo Herderevo je izdalo dve 
MeSl.ovi povesti v nemškem prevod 
Prevajalki baronica Conrad Evbesfeld jc 
poslala nekaj izvodov kniige pisatelju in 
»Družbi sv. Mohorja«. A kaj je storila 
na3a cenzura? Zavrnila je knjige in jih 
vrnfa odpoširatel;ici v Welmar. Cenzor 
— upajmo, da niso vsi taki — najbrž 
nemški brati ni znal, ter ga je kniga, 
celo nemška, navdala gotovo z neprijet-
nim strahom. Če bodo takp sorte cen-
zorji zidali okoli nas kPajrki zid, se obeta 
naši kulturi slaba bodočnost. 

-j- Zagreb rej!«"n*u. Ob pri"ki m ,»"i fe-
stacij banu dr. Laginjl je bil na sestanku 
»Hrvatske zajednice« sprejet brzojavni po-
zdrav r2gentu Aleksandru, v katerem ga 
pozivljejo, naj čimpreje obišče Zagreb. 

+ »Škandal brez primere«: Dne 27 m. 
m. je prinesel »Slovenski Narod« iz Idrije 
vest, da je občinski odbor vzel v mestni 
proračun tudi 250 lir kot podporo za šolo 
»Družbe sv. Cirila in Metoda v Trstu«. Ge-
rent, ki objektiven Italijan, je to postavko 
odobril brez ugovora, toda nastopil je bare 
zooer katehet OswaH fer vložil pritožbo 
proti tej postavki. To Oswaldovo dejanie je 
v Idriji seveda izzvalo v vseh krog'"h vihar 
upravičenega ogorčenia. Katahet Osvvald 
ie po svojem zartopniku poslal uredništvu 
»Slovenskega Naroda« točno pojasnilo in 
prosil, da se stor'ena krivica popravi. Tega 
pa pri »Slovenskem Narodu« n;s>o hoteli 
zato nac naoroša gosned katehet. da naš 
Hrt stvar poiasni Poramil" g. kateheta Os-
walda se glasi: Ta vest »Slovenskega Na _ 

roda« je popolnoma neresnična- kajti v pr-
vi vrsti ni obč!nski odbor sklepal proraču-
na, ker že od le*a 1915 Idrija nima občin-
skega odbora, nego ie ta proračun seitavil 
občinski predsto:nik. Zaupniki »Slovenske 
Ljudske Stranke« so v svoji seji pretreso-
vali posemezne postavke proračuna ter 
sklenili vložiti na komisarja primerno opo-
zoritev. Med drugim so zauoniki »Sloven-
ske Ljudske Stranke« grajali, da se »Slo-
venski Straži«, ki vrši iste naloge kot »Ci-
ril Metodova družba«, ni nakazalo nič pod-
pore. Pri tej seji katehet Oswald ni bil 
zraven, nego so ga zaupniki šele pozneje 
naprosili, naj predoči njihove pomisleke 
vladnemu komisarju. To pa zato, ker ka-
tehet Oswald kolikortoliko italijanski jezik 
obvlada. Sestavile so se kratke pismene 
opozoritve v smislu sklepov zaupnikov ter 
izročile komisarju, ki je čez nekaj dni po-
vabil k sebi kateheta Oswalda na razgo-
vor. Govorila sta o posameznih grajanih 

f»ostavkah jo je komisar glede večine že-
jam kateheta Oswalda ustregel. Ko sta 

prišla do postavke za »Ciril Metodovo 
družbo«, je katehet Oswald povedal, da 
želi, da bi se enak znesek, kakor za »Ci-
ril Metodovo družbo« vstavil tudi za »Slo-
vensko Stražo«. Komisar je odvrnil, da je 
to nemogoče, ker se prejemki in izdatki 
sedaj ravno krijejo, in bi mu ta nova po-
stavka za »Slovensko Stražo« spravila 

Eroračun iz ravnovesja. Na to je vprašal 
ateheta Ogwalda: »Ali ste sedaj morebiti 

proti podpori »Ciril Metodove družbe«? 
nakar katehet Oswald: »Ne, želim le, da 
daste tudi »Slovenski Straži« enak zne-
sek.« Ko je ponovil komisar, da mu to ni 
nikakor mogoče, je katehet 0swald izjavil: 
»Potem pa naj gre stvar kar tako naprej.« 
Povedal je komisarju tudi, da opozoritev 
glede vseh postavk ni imela značaja kake-
ga formalnega ugovora in da se proračun 
lahko gladko pošlje v višje odobrenje. Vlo-
go zauppikpv »Slovenske Ljudske Stran-
ke« z opozoritvami je pa katehet Oswald 
vzel s seboj in ni bila nikdar uradno eks-
hibirana. — Iz tega se razvidi, da ni kate-
het Oswald nobenega koraka storil proti 
podpori za »Ciril Metodovo družbo«. 

+ Boj za splošno vol lvnc pravico 
na Japonskem. Demokraci ja koraka 
tudi na Japonskem. Ljudsko Ribanje 
sa splošno volivno pravico je naraslo v 
taki meri, da je prišlo do nemirov. Te-
kom tega tedna jo zbornica razprav-

ljala o splošni volivni pravici. Tekom 
razprave so se poslanci dejansko spo-
padli med seboj- 2unaj na ulicah pa so 
divjalo demonstracije. Ljudska mno-
žica je napadla uredniško prostore 
vladnih listov, ki so nasprotovali 
splošni volivni pravici. Nastopiti je mo-
ralo vojaštvo. Nasprotniki ljudstva 
so si povsod enaki, najsi nosijo belo ali 
rumeno barvano kožo. 

— Ponarejen denar. Da se kolikor mo-
goče onemogočijo goljufije s ponarejenimi 
znamkami na tisočkronskih bankovcih, je 
finančno ministrstvo odredilo, da se bodo 
odslej bankovci s ponarejenimi koleki od-
tegovali in ?a odtegnjene vsote izdajale 
prlznanice. Dalje je ministrstvo ukrenilo, 
da državne blagajne ne bodo ničesar izpla-
čevala s kronskimi tisočaki ter se poudar-
ja ponovno, da se rok za povlačenje tisoča-
kov nikakor ne bo podaljšal. Belgrajska 
»Politika« javlja: Trdi se, da je dvajset raz-
nih falzifikatov za kolke na kronskih tiso-
čakih. Sedaj so tudi že konstatirali pona-
re ne kolke na novčanicah po 100, 50 in 
20 kron. Ko bo zamenjava izvršena, se bo 
mogla oceniti škoda, ki jo bo država trpe-
la vsled kolkovania. 

— Člani podružnice Slomškove zveze 
za okraj ljubljanska okolica se vljudno va-
bijo k važnemu sestanku v četrtek 4. mar-
ca t. I. ob 3. uri popoldne v Ljudskem do-
mu. — Predsednik. 

— Občni zbor Slov. zdravniSVetja 
društva v Ljubljani se vrši dne 18 III 
1920 ob 4. uri popoldne v magistratni 
dvorani v Ljubljani. Spored: 1. Volitev 
predsednika. 2. Poročilo knjižničarja o 
nabavi strokovnih listov za 1. 1920. 3. 
Poročilo društvenega deleprata o pokra-
jin. zdravstv. svetu. 4. Poročilo o uvedbi 
zdrav, reda za Slovenijo narcdbpnim 
potom. 5. Slučajnosti. Radi važnosti 
tega zbora — ustanovitev zdrav, zbor-
nice — se vabijo vsi člani k sigurni 
udeležbi. — Mesto venca umrlemu 
zdravniku dr. Bretlu Ed. je darovalo 
slov. zdravniško društvo v Ljubljani 
100 kron za pokojninski zaklad. (k) 

— S^ren^mha voznega red*. O-̂  dne 
1. marca t. 1. vozita na pro^j Maribor— 
Špil'e—Ljutomer no1e<* dosedanjih vlakov 
še vlrka 50-1801 in 1826 a-821 a Prometni 
časi so razvidni iz stenskega voznega re-
da. — S I . marcem se nadalje preuredi 
kurz direktnih voz Dunaj—Zagreb in Du-
naj— ~Jigrad. Omenjeni direktni vozovi 
r bodo več vozili oreko Ljubljane, kakor 
dosedaj, nego se odklonijo že v Celju in 
bodo vozili od Celja dalje z vlakom št. 39, 
od Zidanega mosta dalje pa z vlakom št. 
510 do Zagreba. Belgra;?ki voz se neto 
prikleni brzovlaku št. 5816. V nasprotni 
smeri odhajajo direktni vozovi iz Zagreba 
z vlakom št. 507 a do Zidanega mosta, 
se prestavita v Celje in se priklopita eks-
presnemu vlaku št. 4. 

— Za častnike bivše avstroogrske voj-
ske. Glavna komanda mesta v Ljubljani 
(Pov. štev. 2360/1 z dne 27. februarja t. 1.) 
prosi v važni zadevi vse bivše častnike 
avstroogrske (bodisi aktivne, rezervne, 
črnovojniške ali vpokojene), kateri n i s o 
predložili prošenj za sprejem v vojsko 
kraljestva Srbov, Hrvatov in Slovencev, 
naj do 10. marca t. 1. naznanijo pismeno 
svoj natančen naslov z navedbo, v katero 
omenjenih kategorij spadajo, Ljubljanski 
pukovski okrožni komandi oziroma oni, ki 
stanujejo v Ljubljani, Glavni komandi me-
sta Ljubljane, 

slovanske, velike vrednosti in naš kultur-
ni dokument poezije in glasbe v tisočletni 
dobi. (k) 

lj Seja »Zveze služkinj« se vrši danes 
ob 3. popoldne v prostorih >Krekove pro-
svete« (Alojzijevišče). Tem potom se va-
bijo vse odbornice, da se zanesljivo ude-
leže seje. — Predsednica. (k) 

lj Citrarski koncert, ki ga je priredil 
I. Jugoslovanski citrarski klub »Favorit« 
pod vodstvom gosp. Jos. Fr. Breznika dne 
22. svečana 1920 v veliki dvorani hotela 
»Union«, je bil prav dobro obiskan. Opa-
zovati jc bilo izvanredno solidno in simpa-
tično ljudstvo vseh slojev. Iz smehljajočih 
in zadovoljnih obrazov se je bralo globoko 
zanimanje za citrarsko godbo in človek se 
je čutil nekako domačega kakor v prijetni 
družini. Po osmi uri je gospod Fr. Adamle 
navzoče najiskrenejc pozdravil in povedal 
kratko zgodovino in namen kluba. Nato je 
zaigralo pet citrarjev pod umetnim vod-
stvom dirigenta gosp. Breznika »Idila v 
gozdu«, kakor začarano je ljudstvo poslu-
šalo nepopisno tnjle glasove teh prešmen* 
tanih citer. Pri krasni igri »Po jezeru« se 
je človeku dozdevalo kakor v sanjah, da se 
ziblje v čolnu blejskega jezera. Posebno 
ganljivo sta igrala dva mlada citrarja duet: 
»V pričakovanju«. Po vsaki igri je ljudstvo 
globoko ginjeno odkritosrčno aplavdiralo. 
Med citrarji je bilo ona riti interesantno 
staro gospo z belimi lasmi, poleg nje go-
spoda srednje starosti s plešasto glavo ter 
mlado gosoodično smehljajočega se obraza. 
Citre so bile slovenskemu ljudstvu od ne-
kdaj eden najpriljubljenejših domačih in-
štrumentov ter je bila ideja ustanovitve 
tega kluba v Ljubljani izvrstna in mi česti-
tamo klubu k njegovemu prvemu uspehu 
v nadi, da nam čimpreje ntfdi zopet prilož-
nost uživati njegovo godbo. (k) 

lj Sklep prvega semestra na realki. 
Včeraj je končala ljublj. realka prvi se-> 
mecter s službo božjo v cerkvi sv. Jako-
ba. Pri službi božji je prvič nastopil orke-
--•fer re-1Sr>e mladine, kar je vse hvale 
vredno. Upajmo, da se kmalu zboljšajo 
razmere na realki, saj se je začelo ener-
gično nastooati proti elementom, ki no 
spadajo v šolo in kvarijo ugled sicer tako 
notrebnega zavoda. 

l j Leonova družba ima svoj občni 
zbor v četrtek, dne 4. marca ob treh 
popoldne v Jugoslovanski tiskarni v 
L nadstr. Spored je bil že naznanjen. 
Radi važnosti dnevnega reda so vsi 
člani povabljeni, da se občnega zbora 
v čim največjem številu udeleže — 
Odbor. (k) 

lj Seja Nove založbe se vrši nepre-
klicno v ponedeljek dne 1. t. m. ob 6. uri 
zvečer v Jugoslovanski tiskarni, II. nad-
stropje. Zadeva je važna in zahteva na-
vzočnost vseh. (k) 

lj »Krivoprisežnik«, uarodno^ igro, 
uprizori Šentjakobsko nrosvetno društvo 
v Ljudskem domu danes ob pol 8. uri. — 
Vstopnice se dobe v Šentjak. prosv, dru-
štvu, Florjanska ulica št. 15, celi dan do 
5. ure. (k) 

lj Prosvetno društvo za frančiškan-
sko župnijo v Lfubljani vabi vse svoje 
člane in prijatelje k predavanju, ki ga 
priredi v ponedeljek, dne 1. marca 1920 
ob pol 8. uri zvečer na verandi hotela 
»Union«. Predava g. dr, Martin Malnerič. 

lj Glasbena Matica, Vstopnice za kon-
cert — Medjimurski večer — v petek 5. 
marca se od danes naprej žc prodajajo. Be-
sedilo narodnih pesmi se dobiva pri pro-
daji. Opozarjamo na poezijo in lepoto na-
rodnih pesmi. Medjimurski pevski zbor bo 
štel 24 pevcev in 24 pevk. Nastopili bodo 
v narodnih nošah. Pesmi so nristne iufio-

s 
ENTENTA ODNEHAVA. 

LDU Rim, 28. februarja. (DunKU -
Brezžično.) »Corriere della Sera« javlja iz 
Londona, da odgovor Milleranda in Lloyd 
Georga na Wilsonovo noto preklicujc 
predloge od 8. decembra 1919 in 20, ja-
nuarja 1920 in da vabi Wilsona, da skup-
no s francosko in angleško vlado pozove 
Italijo in Jugoslavijo, da se začno poga-
jati na nopolnoma novi podlagi brez ozi-
ra na poprejšnje razgovore. Ako ta pred-
log ne bo sprejet, naj Zedinjene države, 
Velika Britanija in Francoska to vpra-
šanje iznova in skupno prouče. 

JADRANSKO VPRAŠANJA. 
LDU Rim, 28. febr. (ČTU) Kakor 

javlja »Messaggero«, se bo vršila pri-
hodnja konferenca ministrskih pred-
sednikov meseca marca v Rimu. Glede 
rešitve jadranskega vprašanja sodijo, 
da bo to dejstvo vplivalo ugodno aa 
Italijo. 

HRVATSKA VLADA. 
Zagreb, 28. febi\ Za poverjenika 

zdravstvo je imenovan dr. Lolort, za 
poverjenika za obrt in industrijo dr, 
Krajač. 

RUSKA PONUDBA MIRU. 
LDU Praga, 27. febr. (ČTU) Kakor 

doznava čehoslovaški tiskovni uradi, 
čehoslovaško zunanje ministrstvo še g i 
prejelo neposrednega poročila o mirov-
ni ponudbi sovjetske Rusije. 

BOLJŠEVIKI PROTI RUMUNIJI, 
LDU Varšava, 28. febr. (ČTU) Ru-

ska boljševiška vojska, ki operira proti 
Rumuniji , se koncentrira ob Dnjestnt 

FRANCOSKA VOJSKA. 
LDU Pariz, 27. februarja. (DunKU 

— Brezžično.) Pri posvetovanju o za-
konskem načrtu, ki pooblašča franco-
sko vlado, da vpokliče pod orožje ves 
letnik 1920, je general Castelneau izva-
jal : Nemčija se ne namerava razoro-
žiti in le strah pred našo vojaško silo 
bi jo mogel prisiliti, da izpolni določbe 
mirovne pogodbe. Vojni minister Le-
heur se je izrazil: Tu gre za začasen 
zakon in ne za končnovel javno stanje. 
Poudarjal je, da vodi Franci jo do tega 
koraka pomanjkanje vojaštva. Celo, 
ako se vpokličejo vojaki letnika 1020, 
bo ostalo stanje francoske armade zelo 
zmanjšano. Temu bi se dalo odpomoči 
samo, da se letnik 1918 pridrži še nekaj 
tednov v aktivni vojaški službi. 

DUNAJ IZUMIRA. 
LDU Dunaj, 28. febr. (ČTU) Mesto 

Dunaj ima 1,839.709 prebivalcev, torej 
za 400.000 manj nego leta 1910. 



N e r e d n e g l e d i š č e . 
Opera. 

29. februarja, nedelja, »Prodana neve^ 
sta«, izven abonementa. 

1. marca, ponedeljek, zaprto. 

Drama. 

29. februarja, nedelja popoldne, *Pe» 
pelka^, izven abonementa. 

29. februarja, nedelja zvečer, Bene-
ški trgovec«, izven abonementa. 

1. marca, ponedeljek, »Beneški trgo-
vec« , abonement A . 

2. marca, torek, zaprto. 

Marijonetno gledališče. 
2. marca, torek, »Prolog«, »Čarobne 

gosli«, ob 4, uri popoldne. 
4. marca, četrtek, -Prolog«, »Čarobne 

gosli«, ob 4. uri popoldne. 
7. marca, nedelja, »Prolog«, »Čarobne 

gosli«, ob 4. uri popoldne. 

Prosveta. 
pr Beneški trgovec. Današnja pred-

stava je odpovedana. Kupljene vstopnice 
veljajo za prihodnjo nedeljo; kdor pa želi, 
se mu denar pri blagajni vrne. 

pr Naše gledališče — posebno opera. 
Dejstvo, da skušajo od izvestnih strani 
vplivati na to, da bi vzeli naši gledališki 
kritiki prosto besedo, mi postaja od dne 
do dne bolj jasno. T o pot ne bom gledal 
za kulise teh namer in tudi nc bom doka-
zoval, da bi bilo bolj pametno in pošteno 
voditi boj javno s pametnimi in neoporeč-
nimi protidokazi, nego iskati zahrbtnih sti-
kov in skušati s pomočjo teh zadušiti svo-
bodno izražanje mnenja o stvareh, ki se 
nc tičejo samo ugleda in karijere enega 
človeka, ampak so kulturna zadeva cclega 
naroda, četudi se je zavedajo — žalibog! — 
samo nekateri. Vendar pa se mi zdi po-
trebno, da izjavimo enkrat za vselej, da 
bomo znali vdušiti vnaprej vsak tozadeven 
poizkus onih v p l i v n i h oseb, ki si lastijo 
pravico narekovati delo ali molk našim 
kulturnim delavcem in sicer brez ozira na 
to, kateri stranki kdo pripada. Način boja 
Ln polemike naj bi bil tak, kot je običajen 
med inteligenco ostalih kulturnih narodov. 

France Bevk. 
pr P ran E r j a v e c ; Izbrani spisi. Po-

vesti . T a k n j i g a , ki jo krasi E r j a v č e v a 
s l ika , je izš la v J u g o s l o v a n s k i k n j i -
garni . Uredi l jo je Ivan Dornik , in pri -
naša. E r j a v č e v živl jenjepis ter niz n je -
govih n a j b o l j š i h povesti . E r j a v e c je 
znan kot dober s lovenski pisatelj , n j e -
g o v jezik je klasičen, dobro je, da si 
n a b a v i to knj igo v s a k d o . K n j i g a je 
t r d n o v e z a n a in se dobi v Jugos lovan-
s k i knj igarni . 

pr Gitra, Na Dunaju so vprizorili te 
dni čudovito Rabindranat Tagorejevo eno-
dejanko Gitra, ki ima to posebnost, da 

( nima nič zunanjega, ampak samo notranje, 
duševno dejanje. Problem igre je vobče 
človeški. 

HLAPCA JE UMORIL. 
Pred ljubljansko poroto se zagovarja 

Ivan Križman, ker jc umori) domačega 
hlapca Franceta Gorto. Gorta je bil v no-
či 23. novembra 1919 v Zalogu, speč v 
svoji postelji zaklan. Rana je segala skozi 
kožo, mešičje in trebušno mreno; prere-
zana je bila tudi glavna žila. Poškodba je 
bila smrtna, tudi takojšnja in najboljša 
zdravniška pomoč bi ga ne bila. rešila 
smrti. Umorjeni Gorta je služil pri vdovi 
Ant. Križman kot hlapec. Bil je delaven 
in trezen, a tudi nasilen in zloben. Žival 
jc s svoio gospodinjo v divjem zakonu in 
zato se je čutil boli gospodarja kot hlap-
ca. Zlasti domače otroke je priganjal k 
delu in jih celo podil od hiše, češ, da jih 

j je toliko preveč doma. — T o je bolelo od-
raslega Ivana tembolj, ker so ga vaščani 

j vedno zbadali; zlasti njegov prijatelj Fran-
ce Jamnik mu jc večkrat namignil, da bi 
ga gotovo spravil stran. 

Ivan se je obotavljal, bal se je zapora. 
Kritični večer je prišel pozno zvečer 

domov. Ves dan jc popival s svojim dekle-
tom. •— Okoli 10. ure ie Gorta zavpil v po-
stelii — legel jc žc okrog 8. ure. — Go-
spodinja priteče in vidi, da je odkrit, da 
se zvija in da mu čreva lezejo iz trebuha. 
Vezna in hišna vrata so bila odprta. Na 
pomoč prihiteli sosedje vprašajo Gorta, 
kdo ga je, na kar j® odgovoril: :>Naš me 
je«. Mod sosedi jc bil tudi France Jamnik, 
ki je bil ves preplašen in je v enomer 
vpraševal, kdo ga je, kdo ga je. Okoli pol 
12. ure je Gorta umrl. 

Ker jc bila noč temna in jc bilo vse 
zaprto, ie rasno, da je imel umorjeni prav, 
ko ie rekel: Naš me je, ker tujec, nevajen 
kraja in razmer bi pač ne prišel notri. Tu-
di o bodalu, ki so ga drugo jutro našli 
orožniki krvavo na butarah, pravijo priče, 
da. so ga videlo pri obdolžencu oziroma v 
njegovi hiši. 

Poroti predseduje podpredsednik de-
želnega sodišča Regally, državni pravdnik 
ie dvorni svetnik Trenz, zagovornik je dr. 
KrejSi. Na tabli visi situacijska skica vasi 
in hiše, v kateri se je izvršil umor. Rc -
gally: ^Ali ste to storili ali ne?« Križman: 

. -Da, stori! sem.« (Preje jc tajil svojo kriv-
do.] Obdolženec jc mlad, sicer simpatičen 
fant, ki govori precej samozavestno in po-
ve, da je bil Gorta že dolgo pri hiši, ka-
mor je prišel po prestani petletni ječi, ki 
jo je bil obsedel zato, ker je bil svoječas-
no umoril neko žensko. Pri hiši je y res-
nici gospodaril on. njegova beseda jc vse 
zalegla, kričal je nad otroci, jih pretepal 
tudi po nepotrebnem in jih podil od hiše. 
Z njegovo materjo se ie tikal, sploh je bi-
lo med njima razmerje dokaj intimno, ob-
jemala sta se vpričo otrok. V soboto zve-

čer je prišel Križman domov in mu Gorta 
sprva ni hof.e! odpreti; zmerjal ga je, pri-
šel iz hiše in ga hotel z motiko. Fant je 
šel po vasi in prišel pozneje skozi odprta 
vrata domov in šel spat. Ta večer se ni-
sta več videla. Drugi dan ie šel obtoženec 
k maši, po maši v gostilno, nato je šel 
domov in se preoblekel ter šel zopet v 
gostilno, kjer je bil s svojim dekletom in 
so ga ljudje podpihovali kot vedno, zakaj 
pusti, da se godi kaj takega pri hiši. Zve-
čer je spremil dekle domov, nazaj grede 
stopil v hišo in se ne spominja, kako je 
dobil vojaško napadalno bodalo v roke in 
kako je izvršil dejanje. Potem je zopet od-
šel proti Kokošnjam in ukal. Ko sc je 
vrnil, so bili že vsi po koncu in so govo-
rih o umoru. — Obtcžilna točka za ob-
toženca je, da je hotel krivdo zvrniti od 
sebe na sestro in se je drugi dan delal 
veselega in igral na harmoniko. 

Obtožen če va sestra Antonija por«, a 
kot priča natanko o krvavem dogodku. 
Umorjeni Gorta je bil dober, je ni prete-
pal brez potrebe, jesti je imela dovolj. 

Kaj Vam ni rekel, ko ste prišli iz službe 
domov: Kaj hodiš domov žret!« — Priča: 
»To je pa bila že njegova navadal« — 
Izvedenca dr. Tičar in dr. Lesjak konšta-
tirata, da je Gorta umrl nasilne smrti, 
rana je bila smrtna in bi bila vsaka člo-
veška pomoč izključena, ker je bodalo 
prerezalo žilo odvodnico. Priča Jamšek, 
21 leten kmetski fant je bil prvotno osum-
ljen, da je on zakrivil dejanje, a po ne-
dolžnem. Po umoru sc je sestal z obtožen-
cem, ki je bil precej poparjen. Potem sta 
šla h Križmanovim, kjer je še gorela luč. 
Domači so stali v sohi okrog Gortana. 
Ko sta zvedela za umor, je obtoženec 
vzkliknil: »Kdo jc to storil? Z Johano sta 
se pa res vedno kregala!« Jamšek pripo-
veduje, da je rekel večkrat obtožencu: 
• Jaz takih stvari ne bi trpel pri hiši! To 
je sramota za celo vas!«. Vsi ljudje so go-
vorili: »Takšen fant, pa kaj takega pri 
hiši pusti!« — Kot priča zaslišana sose-
dova hči Cerarjeva pove, da se je po vasi 
res šepetalo, da je Gorta pri hiši več kot 
hlapec. »Ali ste slišali, da je Gorta. preveč 
pretepal otroke?« — »Hud je bil in mo-
čan, in res jih je tepel.« — Priča 72 letni 
Cerarjev oče izpove: Gorta je bil nič-
vreden. za njo je bi! pa priden. Gorta jc 
bil svoje dni rejenec pri nas, iz tržaškega 
špitala jc prišel. Kot pastir ni bi! zanič, 
v cerkev ni hodil, ljudi jc strašil. S Križ-
manovo se je pa še preveč zastopil. Orož-
niški stražmojster, ki je vodil prvo pre-
iskavo, pravi, da je drugi dan videl obto-
ženca v gostilni, kako je igral harmoniko, 
se smejal in pel; delal se jc, kot bi se ne 
bilo nič zgodilo in vriskal, ko jc žrtva le-
žala v mrtvašnici. Gorta sam je bil pa 
nasilnež in dezerter. Predsednik poroča, 
da jc bil Gorta večkrat kaznovan: radi 
hudodelstva tatvine in težke telesne po-
škodbe in več prestopkov. S steklenico jc 
udaril leta 1906. po glavi svojo 70 letno 
gospodinjo in jo ubil. 

Po govorih državnega pravdnika hi 
zagovornika dr. Krejčija je predsednik 
sodnega dvora reasumiral dejansko sta-
nje, nakar so se porotniki podali k posve-
tovanju. Obe vprašanji, glede umora in 
uboja so zanikali, nakar je sodni dvor ob-
toženca oprostil. 

Našla se je pred finančnim ravna-
te l j s tvom m a n j š a vsota denar ja . D o b i 
se : Flori , janska ulica št. 30. 

a Prodaja sladkorja za zamudnike, 
Zamudniki, ki še niso dobili sladkor na, 
drugi odrezek sladkornih izkaznic, ga do -
be v Gosposki ulici v torek, dne 2. mar-
ca 1920 popoldne. 

Franc Erjavčevi spisi v novi izda$. V 
zalogi Jugoslovanske knjigarne je izšel 
pravkar I. zvezek Erjavčevih izbranih spi-
sov, ki jih jc uredil Ivan Dornik. I. zvezek 
obsega povesti. Da bo z novn izdajo ustre-
ženo slovenski javnosti bolj nego z d r a h -
mi leposlovnimi spisi, ni nobenega dvoma-
»Saj je Erjavčev izraz« — kakor prav! 
prireditelj v predgovoru — »lahek, izkle-
san, poln humorja, slog lep in čist. Kakor 
Levstik, Valjavec, Jurčič, je tudi Erjavec 
hodil med preprosto ljudstvo, poslušat, 
kako govori in se izraža, in nabirat jezi-
kovnih zakladov. S pomočjo teh nabranih 
zakladov je spisa! tisti lepi jezik, kakor 
ga je Levstik začel, ustvaril čist slog, v 
katerem ga niti Jurčič ni dosegel.« I, zve-
zek obsega predvsem životopis pisatelja, 
dalje povesti; Na strijčevem domu, Zamor-
jeni cvet, Hudo brezdno ali Gozdarjev re-
jenec, Ni vse zlato, kar sc sveti, Huzarji 
na Polici, Veliki petek, Auguštin Ocepek, 
Izgubljeni mož, Božičr.i večer na Kranj-
skem, Cet;a Učno vezani knjigi 24 K t 
dragmjoko doklado vred. 

Izšli bodo dalje Erjavčevi Leposlov-
no-miravoslovni spisi in potopisi. Naravo-
slovni spisi pa izidejo posebej v zalogi Ju-
goslovanske knjigarne. 

V isti zalogi so izšli ravnokar: 
Finžgar: Divji lovec. Narodni igrokaz 

s petjem v štirih dejanjih. Cena z draginj-
sko doklado 7 K 20 vin, 

Franc Poljanec, Trenutki oddiha, Ob-
sega: igro F. S. Finžgar. Vse naše. Dalje 
povesti, novele, legende iz domačih in tu-
zih gredic. Cene z draginjsko doklado vred 
9 K 60 vin. 

Morawski, — Štele; Večeri ob Lema-
nn. Cena vezanemu izvodu z draginjsko 
doklado vred 19 K 20 vin, 

flVD M l i r Š z d r a v i > krepki, se odda-
ljiti liCBllt) sta za svoji b kaki bolj-
ši rodbini. Naslov pove upravništvo 

Slovenca pod St. SI 6. 
j za. vse porabljiv, s e p r o d a , 
I, H lev pri .,Ančnikiin Sp. £iska. 

Muci Vas glavobol? Zobobol? 
Trganje v udih? Malo Fellerievega 
pravega Elza-fluida in odpravljene 
so bolečine! 6 dvojnalih ali 2 veliki 
špecijalni steklenici 27 K. Fellerjev 
Elza mentoini črtnik, en komad 
3 K 50 v i a , . 

Želodec Vam tu v redu? -Nekai 
pravih Fellerjevih Elza-krogljic! Te 
so dobre! 6 škatljic 12 K. — Pravi 
balsam 12 steklenic 30 K. — Prava 
švedska tinktura 1 velika stekleni-
ca 12 K. — Omot in poštnina po-
sebej, a najceneje. Engen V. Feller. 
Stnbica donja, Elza trg št. 134. Hr-
vatska. C 

Zahvala. 
Za vse izkazano sočutje po-

vodom prorane smrti naže is-
kreno ljubljene soproge ozir. 
mamice 

M M M roj. Mova* 
se tem potom prav toplo za-
hvaljujemo. 

Posebno smo se pa dolžni 
zahvaliti preč. duhovščini, si. 
gasilnemu društvu za častno 
spremstvo, in njeg^ godbi za 
ganljive žaksiinke, raznim de 
putacijam, vsem sorodnikom, 
prijateljem ni znancem za tako 
mnogobrojno udeležbo pri po-
grebu in s ploh vsem, ki so 
kakorkoli zkazali pokojniku 
zadnjo čast. 

K r a n j , 28. lebr. 1920. 

AJIntaf 2 dobrimi spičevali vojaSči-
lnunul, ne prost i š č e s lužbe , ka-
tero želi nastopiti takoj. Kje pove 

uprava Slovenca pod št. 803. 

V a b i l o 
na 

izredni občni zbor 
kranjske deželna vinarske zadruge 
reg. zadr. z orn. zav. v Ljuoljan , ki se 
vrši v ponedeljek 15. marca 1920. ob 
pol 11. nri v hotelu Union v Ljubljani. 

D n e v n i r e d : 
1. Poročilo načelstva 

' 2. Sklepanje o likvidaciji in združitvi 
z gospodarsko zvezo 

. 3. Eventuelna volitev likvidatorjev 
4. Slučajnosti 
Ako pri tem občnem zboru ne bi 

[bili zastopani dve tretini zadružnikov 
| bo zboroval v ponodeljek dne 22. marca 
la^O ob istem času na istem prostoru 
z istim dnevnim redom dru? občni 
zbor, ki bo veljavno sklepal brez ozira 
na število zadružnikov. 

V Ljubljani, dne 26. februarja 1920. 

ŽalujoCi ostali . 

(igarteni papir 
sledeče vrste: Golub , Club, 
Abadie , in S a m u m pripo-
roča na debelo » U R A N U S -
PAPIRNICA« , L jubl jana , 
Mestni trg 11. 418 

Širite »Slovenca"! 

Poštna mm moč, 
telef, i če službe. Nastop taKoj. Ponud-
be na naslov: Kristan, Maribor, Na-

gy ulica štev. 10, 
d e s k e in t r a m e iz m e h k e 
ga in t r d e g a lesa k u p i p o 

nrvteprel' I " a jv i š j i c e n i v s a k o m n o ž i n o Dniiti! 0 n i K°8Pod ' k i v • 
rUtlV . t m. v neni trgovini v Pre 
Snrnnvi ulici kupil TINTNiK, n a j R a l d r U Ž b a I Al P F. X V L j u b -
radl pomole prineso naza , ker je cena 1 ~ 

dovoli jasno nzvidna v izložbi 

Proda se nova 
v » » 

l j a n i , K r e k o v trg 10. 

aitdauer) 
x 2, sedežema. Poizve se pri Zlati ribi 

v Kranju. 

tlazisaffljarai, naarca «920 

(predilnica) in se uljudno priporočam 
cenjenemu občinstvu za vsa dela. Spre-
jemam vsa v mojo stroko spadajoča 
popravila. Za s o l i d n o delo jamčim. 

I v a n G o S & e s , 
mizarski mojster v Ljubljani. 

N a z n e n i m , 
ker imam več izučeneq;a osobja se 
priporočam cenjenim damam v mestu 
m na, deželi, iiiinka Karo, damikakro-
jačica, Sv. Petra cesta št. 58. 

Na i zb iro so tudi vzorci blaga za 
kustume in obleke. 

n a j c e n e j e p r i v a - i n o . 
Naslov na upravo tega. lista pod 

»ISerhn 824«. 

Prodaja £vicnrskc, po umetnikih 
izdelano « « 

za v e l i k o p o d j e t j e s koncesijo se 
nujno i š č e . Ponudbe pod >Doblčka» 

nosno poiijcijea na upravo lista, 

Dobro speljana 

s sedežem v Mariboru E?>že zasiog) v 
SpecerUjskcm in kolonialnem blagu 
asa Ju£Os!awljO. Ponudbe: Ag*nlura 
& Komia ja Anončna pisarna ,,Hcrmcs« 
Maribor, Stolni trg 11. 

luasaasKBaBSUHaaavaaBOBBBis 

bogata izbera rokavic , krava!, 
kmeikllt rut, S e r p , etaminastih 
i r a k n ^ finih MIHIII b a t i k . d a l in 
mnogo* "usnjenih * izdelkov v Ciril-
Metodovi ulici 16/1. 

Stavbeno inženirsko podjetje 
in tehniSka p sarna 

\ 

inženir dr. Miroslav Kasal 
oblastveno poverjen stavbeni Inženir 

lijabtana, Hilšerjsva ulica št 7. 
Špecijelno stavbeno podjetje za 
betonske, železobetonske in vodne 

zgradbe. Izraba vodnih sil. 
Prevzema v izvršitev vse stavbe stav-
bene inženirske stroke in Uvršitev 

vseh tozadevnih načrtov. 
Zastopstvo strank v tehniških 

^ devah. Nasveti itd. 570 j 

73 rpift mesecev star, se pro-
Ml IC ju, da. Vec se poizve pri 

Zavodniku, Glince 1 p. Št. Vid nad 
Ljubljano. 

Ifnljjp obstoječ iz 5 briljantov in 5dl-
IlUHib jamantov se po u g o d n i c e n i 
P R O D A . Anončnt zavod Drago Ba-
seljak, Ljubljana, Cankarjevo nabr. 5. 

suha, mehka in trda, žagana in ceplje-
na, dobavi in pripelje na dom Srebot. 

njak Kolodvorska nI. 31. 

EierlCno jeikin olje rekt. in 
— priporočam 

i lekarnam, dro-
gerijam, zdravil iščam itd-

MflliBOV S0k«J l prozorno 
> čist, na drobno in 

debelo onim, ki razpolagajo z 
sladkorjem. 

Sednc esence i kompo-
za izdelavo pokalic so 
vedno razpoložljive, za 

sodavičarje. 600 

Potnik Srečko, 
Ljabljana, Slomškova ulica 27. 

zicne 

Oglas odprave »JADIjAN« Karibor. 

cele vagone odda: 
Imporfna in eks-
pertna tvrdka 

21. jr 
B r z a i a v : S E K T , M a r i b o r . — T e l s J a n č n t e r u r b a n i t . 2 6 5 . 


